
Le pourquoi du «Le pourquoi du «  petit cochon porte-bonheurpetit cochon porte-bonheur  »…. »…. 

 Avoir de la chance se dit en allemand « Schwein haben », (avoir du cochon), et au premier janvier, on s’offre des petits  

 cochons porte-bonheur en pâte d’amande, portant dans leur gueule un « Glückspfennig », (centime porte chance).

  On retrouve aussi le petit cochon sur des cartes de vœux de premier de l’An, parfois associé au

 trèfle à quatre feuilles, à la coccinelle ou encore au ramoneur, autres porte-bonheur dans les pays

 de langue allemande.

 Autrefois dans les pays germaniques, le cochon, et peut être plus encore le sanglier, étaient les symboles du bien-être, de

 la richesse, de la fertilité et de la force… 

 A l’époque des tournois médiévaux, le dernier chevalier recevait un cochon comme lot de consolation… d’où cette  

 expression « Schwein haben »…
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